PLNA MOC

Arjo Czech Republics. r. o.,

ICO: 469 62 549

se sidlem: Na Strzi 1702/60

140 00 Praha 4 — Nusle, Ceskéa Republika,
Jednatel: KONRAD PIANKO

déle jen ,Spoleénost™

timto zplnomociiuje zaméstnance

Jméno: Jan Navratil
Datum narozeni: .
Trvalé bydliste:

dale jen ,,Zaméstnanec*.

POWER OF ATTORNEY

Arjo Czech Republic s. r. o.

Identification No.: 469 62 549

seated at Na Strzi 1702/60

140 00 Praha 4 — Nusle, Czech Republic,
represented by KONRAD PIANKO, Executive
hereinafter referred to as “the Company”

hereby grants this Power of Attorney to the
Employee:
Name: Jan Navratil

Date of birth:
Permanently residing:

hereinafter referred to as “the Employee”.

Zaméstnanec je v pribhu trvani pracovniho
poméru opravnén na zakladé této plné moci
vyslovné k témto tkontim:

Based on this Power of Attorney, the Employee
is in the course of the employment expressly
authorized also to the following acts:

(i) Sjednavat, vést, provozovat a vykonavat
viechny obchodni zaleZitosti a v&ci nutné a
nezbytné ¢&i jinym zpisobem spojené &i
vztahujici se kobchodnim a pravnim
zalezitostem Spolednosti a pro takové
ucely vést korespondenci.

(i1) Pfijimat doruGované pisemnosti, podavat
navrhy & Z4dosti, uzavirat smlouvy
Jménem Spolednosti.

(i) To negotiate, manage, operate and
perform any and all business issues and
matters necessary and prerequisite, or in
any manner connected with or related to
the business and legal Company’s issues
and manage correspondence pertaining
to such business and issues for such
purpose.

(ii) To receive delivered documents, submit
proposals, to conclude contracts on
behalf of the Company.

This power of attorney is executed in Czech and
English language version. In case of
discrepancies between these language versions,
the Czech language version shall prevail.

Tato plnd moc je vyhotovena v eské a anglické
jazykové verzi. V ptipadé rozdili mezi témito
dv&ma jazykovymi verzemi rozhoduje Seska verze.
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Plna moc Jan Navratil
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Arjo Czech Republic s.r.o.
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Jan Navratil

Plna moc Jan Navratil

I hereby accept the authorization.
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£ 7 Szymon Krzyszczuk
%~ 7/ Notariusz/Notary

N\ 00-559 Warszawa

‘\\ ul. Chopina 5A lok. 3

~\T‘el. +48 22 881 69 11

Repertkrium A/ Register A nr/no..)7j /2021

ok
Dnia dwudziestego pierwszego czerwca roku dwa tysiagce dwudziestego pierwszego
(21.06.2021) POSWIADCZAM, ze podpis pod niniejszym dokumentem zlozyk:

Konrad Pianko, syn Tadeusza i Izabeli, zamieszkaly w Woélce Kozodawskiej (05-500) przy
ul. Bukietowej 32, legitymujacy sie dowodem osobistym o numerze AVT692946 waznym do dnia 15

listopada 2022 roku, PESEL 76103011450.

Pobrano z tytulu taksy notarialnej 100,- zlotych wedlug 8§13 i §16 rozporzadzenia
Ministra Sprawiedliwosci z dnia 20 lutego 2013 roku w sprawie maksymalnych stawek taksy
notarialnej (Dz. U. 2013, poz. 237 ze zm.) oraz podatek od towaréw i ushug od taksy notarialnej

w kwocie 23,- zlote na podstawie art. 41 ust.1 w zwigzku z art. 146a pkt 1 ustawy z dnia 11 marca 2004

roku o podatku od towaréw i ustug (Dz. U. 2004, Nr 54, poz. 535 z p6zn. zm.).

On this twenty first day of June two thousand twenty one (21.06.2021) I hereby CONFIRM,
that the document attached hereto was undersigned solely by:

Konrad Pianko, the son of Tadeusz and Izabela, residing in Wélka Kozodawska (05-500) at
Bukietowa 32, holder of the Polish ID no. AVT692946 with expiration date on 15t November 2022,

Personal ID no. 76103011450.

By way of notarial fee PLN 100,- collected according to 8§13 and §16 of the Regulations of 20
February 2013 /Polish Journal of Law No. 2013 item 237/ and by way of tax on goods and services
PLN 23,- collected according to art.41 item.1 of the act of 11 March 2004 /Polish Journal of Law No.

54 Item 535/ on goods and services tax.

In case of any doubt concerning the content of the declaration attached hereto as well as
confirmation of signatures thereon feel free to contact my office - phone number: +48 22 881 69 11,
Email address: info@notariusz-tlumacz.pl. We are open from Monday till Friday from 10-16 CET. -----
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2 Szymorf Krzyszczuk

notary-certified translator
ot the English language



Dolozka konverze do dokumentu obsaZeného v datové zpravé

Tento dokument, ktery vznikl pfevedenim vstupu v listinné podob& do podoby elektronické pod
pofadovym &islem 104005_036630, sklddajici se z 4 listd, se doslovné shoduje s obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.
Jméno a pifjmeni osoby, kterd konverzi provedla: Viktorija Prokiipkova

Vystavil: Ceska posta, s.p.
Pracovisté: Praha 4
Ceska posta, s.p. dne 10.09.2021
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